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YKpauHa, Hosi6pb 1943 T.

Ukraine, November 1943. Rexans 1
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Iekanb 3
Decal 3

22-9 TaHKOBas 6purapa 6-ro TaHkosoro kopnyca. Jlero 1943 r.

«3Be3fa» “Humbrol” 6th Tank Corps, 22th Tank Brigade. Summer 1943,
A aniomuHuii 56 aluminium
A BopoHeras cramb | 53 gunmetal NCMNOJIb3YEMbIE
L prasuHa 113 rust LUBETA

. THE COLORS USED
KEA Oenbiii 34 white
> 20 QRN 33 black
#E ApesecHbiii 110 natural wood
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HB sawwmHbin 116 dark green g:z:ln :0 ‘

DIRECTIONS FOR APPLYING THE DECALS

.

MpoMOKHYTb cangeTkoi.
To dry up with cloth.

MCMOJNIb30BAHUE CABUXHbIX KAPTUHOK (OEKAJEN).

HrT

e ~30 ceKyH.
~30 sec.

Mckos, mapTt 1944 r.
Psckov area, March 1944.

Tekanb 5

4—-1A oTAEeNbHbIA FBapAeNCKUA TaHKOBbLIW NoJK. BopoHexckui ppoHT, utonb 1943 r.
4th Special Guards tank regiment. Voronezh front, July 1943.

THE MODEL PAINTING
I

Ne3580

COBETCKMH CPE[JHUW TAHK

C MUHHBIM TPANOM

SOVIET Mepium TAnK T-34/76 wiTH MINE ROLLER

ZNVEZDA

MACLUTAB 1:35
SCALE 1:35

CIOENAHO B POCCUM / MIADE IN RUSSIA

COBETCKWI CPEOQHUN TAHK T-34/76 C MUHHbIM TPAJIOM

bopbba ¢ MUHHBIMM 3arpaXAeHUsMU CTana OAHOW W3 TMaBHbIX NPO6GAEM Npu BeAeHUM
HacTynneHus Yactamu KpacHoit Apmun. ns aTux Lenei u 6bin paspabotaH MUHHbIA Tpas, OH

yCTaHaBnuBanca

Ha TaHkn T-34

BCEX MOAMGMKALNA W CaMOXOLKW

Ha 6ase

“TpnauatbyetBepok”. OH MpeAcTaBnsAn co6oil [Ba Bana, YCTAaHOBMEHHble HA BbIHECEHHON
BriepeAn TaHka nnatdopme, KoTopas Kpemunacb K OpOHe CHW3Y MOA4 MECTOM MexaHuka

BOANTENS.

SOVIET MEDIUM TANK T-34/76 WITH MINE ROLLER

Fighting with mine barriers became one of the major problems of the
Red Army attacks during WWII. The supreme command ordered
urgently the development of a mine clearing device. At that time the
T-34 and its variants were the most widely used tanks in the Soviet
Army. So it was logical to adapt the T-34 as carrier. This combination
was then successfully in service through the whole WWII.

MNpexne, 4em npucTynartb K c6o0pke MOAeNH, BHUMATENbHO 03HAKOMbTECH C MHCTPYKLMEI.

BHUMAHMUE!

C60pKy 1 OKpacky Moaenu cnegyet npo-
BOAWTb B XOPOLLIO NPOBETPUBAEMOM MOMe-
LLEHUN BANIM OT UCTOYHUKOB OTHS.

C60pKky MoJenu Npou3BOAUTE COrMacHO
cxeme. [ins ypo6eTBa Kaxpas fetanb Ha
c60pPO4HON CXeMe 0003Ha4eHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYIOLLMM HOMEPY Ha IMTHUKOBOI
pamke.

[letann cnefyer 0TAeNATb OT JIUTHUKOB
HOXOM WAU APYTUM PEeXYyLUM UHCTPY-
MEHTOM (C06MtoAas OCTOPOXHOCTb Mpn
pabote ¢ octpbiMu npegmeramu). MecTa
cpesa [eTasneil 3a4nCTUTE HOXOM WK
HOKHAYHON Bymaroi.

Mozenb peKoMeHAYeTCs OKpalumBaTb cne-
UManbHbIMU Kpackamii Ans nnacTKOBbIX

MOJIENed, BbiMyCKaeMbIMU NPEANPUATAEM
«3BE3[A».

Mpuctynas K cGopke Moaenu, 3apaHee
03HaKOMbTECH CO CXEMOV OKPACKM.

Mepes OKpackoit Mogenb PeKOMeHAYeTcs
06e3KNPUTb, HArpUMep, MbITbHBIM Pac—
TBOPOM M TLLATESILHO MPOCYLLWTS.

Kpacku v knei B KOMNAEKT He BXOAAT.

[ns c6opkn MoAenn peKoMeHAyeTcs
11CMONb30BaTh KNeW, BbiMyCKAeMblii Npef-
npusituem «3BE3[A».

Vicnonb3yitTe  MUHUMANbHOE KONMYECTBO
Knesi. 136eraiite ero nonagaHns Ha okpa-
LLIEHHbIE MOBEPXHOCTI MOAENN.

BHMMAHUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are to
be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali shava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos Gtiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher les
morceaux avec les mains. Monter les en
suivant l'ordre de la numération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.






